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" THOA THUAN DPOI TAC / PARTNER AGREEMENT

FIP VUNG TAU
2025 - 2035

Muc dich cua Thoa thuan Déi tac (PA) nay la dé
cdc cong ty bt ¢, thie in thuy san (cac Ddi tac
FIP) déng ¥ cing nhau thue hién d n Cai thién
nghé ludi kéo Viing Tau (FIP Viing Tau) dai dién
la CHI HOI CHE BIEN BOT CA VA DAU CA
TINH BA RIA VUNG TAU. FIP Vung Tau dugc
thiét lap dya trén viéc tiép tuc va mo rong cac két
qua da dat duoc cia FIP Viing Tau (giai doan
2021-2024). Su mo rong nay dua trén xem xét su
phuc tap cua nghé ca da loai nén cac thanh vién
FIP Viing Tau déng thuin kéo dai téi thang 12
nam 2035.

The purpose of this Partnership Agreement (PA) is
for fishmeal and aquafeed companies (FIP Partners)
agree to jointly implement the Vung Tau Trawl
Fisheries Improvement Project (FIP Vung Tau)
represented by the FISHMEAL AND FISH OIL
PROCESSING ASSOCIATION OF BA RIA
VUNG TAU PROVINCE. FIP Vung Tau is
established based on the continuation and expansion
of the achievements of FIP Vung Tau (2021-2024).
This extension is based on consideration of the
complexity of the multi-species fishery, so the Vung
Tau FIP members agreed to extend it until
December 2035.

Hom nay, ngay 23 thang 5 nam 2025, ching toi
bao gém:

Today, May 23, 2025, we are:

1. CONG TY TNHH NUTRECO
INTERNATIONAL (VIET NAM)

e Dia chi: Tang 6 va 7, Toa nha Alpha
Tower, 151 - 153 Nguyen Binh C‘hiéu,
Phuémg V& Thi Sau, Quén 3, TP. HS Chi
Minh. Viét Nam:

e Mi sb thué: 0302283675;

e Dai dién: Ong Onnes Duco Amold

1. NUTRECO INTERNATIONAL
(VIETNAM) CO.,LTD

e Address: 6th & 7th Floor, Alpha Tower,
151-153 Nguyen Dinh Chieu street, Vo Thi
Sau ward, District 3, Ho Chi Minh City,
Vietnam;

e Tax code: 0302283675:

e Representative: Mr. Onnes Duco Arnold




i 2 CONG TY TNHI PHUC LOC VONG
TAU

e Dijn chi: Dudmg Lang Cat, XA Tan Hai,
Thi X0 Pha M9, Tinh B Rja - Viang Tau,
Vidt Nam;

®  Ma s thud: 3500389284;
e Dai di¢n: Ong Nguydn Thanh Vuong

3L CONG TY TNHH CHE BIEN THUY
SAN LONG SON

®  Dija chit Dudng Lang Cat, Xa Tan Hai,
Ihi x4 Pha My, Tinh Ba Rja - Viing Tau,
Vi¢t Nam;

e Masd thud: 3500751264

e Dai dién: Ong Nguyén Tudn Anh

PHUC LOC VUNG TAU COMPANY
LIMITED

o Address:  Long  Cat  street, Tan  Hai
commune, Phu My town, B g - Vung Tau
Provinee, Vietnam;,

o Tax code: 3500389284,

e Representative: Mr Nguyen Thanh Vuong

LONG SON SEAFOOD  PROCESSING

COMPANY LIMITED

e Address: Lang Cat street, Tan  Hai
commune, Phu My town, Ba Ria - Vung Tau
Province, Vietnam;

e Tax code: 3500751264

e Representative: Mr Nguyen Tuan Anh

4. DOANH NGHIEP TU NHAN DONG
HAI

: e Diachi: Thon 1, xd Long Son, TP. Viing
! Tau, tinh Ba Rija - Viing Tau, Viét Nam;

e Ma sé thué: 3500582506;
e Dai dién: Ong L& Xudn Hai

DONG HAI PRIVATE ENTERPRISE

e Address: Hamlet 1, Long Son Commune,
Vung Tau city, Ba Ria - Vung Tau province,
Vietnam;

e Tax code: 3500582506,

e Representative: Mr Le Xuan Hai

5. CONG TY TNHH BQT CA PHONG
THINH

e Dia Chi: Ap An Hai, Xa Phuoc Hoi,
Huyén Long Dat, Tinh Ba Ria - Viing
Tau, Viét Nam;

e Mi s6 thué: 3500670992;

e Dai dién: Ong Pham Lé Qudc Tuén

. PHONG THINH FISHMEAL LIMITED

COMPANY

e Address: An Hai Hamlet, Phuoc Hoi
Commune, Long Dat District, Ba Ria - Vung
Tau Province, Vietnam;

e Tax code: 3500670992

e Representative: Mr Pham Le Quoc Tuan

6. DOANH NGHIEP TU NHAN TAN
TIEN

e Dia chi: 159 l'luyén Tran Cong Chua,
phuomg 8, TP. Ving Tau, tinh Ba Ria -
Ving Tau, Viét Nam;

e Mi so thué: 3500358550;

e Dai dién: Ong Trin Vin Chau

. TAN TIEN PRIVATE ENTERPRISE

e Address: 159 Huyen Tran Cong Chua, Ward
8, City. Vung Tau, Ba Ria - Vung Tau
province, Vietnam;

e Tax code: 3500358550;

® Representative: Mr Tran Van Chau
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7. CONG TY CO PHAN CHE BIEN BOT

CA KIM LONG

e Diachi: L6 C11 khu ché bién nudc mém.
Phuong Phi Hai. Thanh pho Phan Thiet,
[inh Binh Thudn, Viét Nam:

e Ma so thué: 3400045057;

e Dai di¢n: Ba Khuat Thi Loan (Theo gidy
UY QUYENH: SO i soanisuiossinsi
ngay...... thang....nam.......... )

7. KIM LONG FISHMEAL PROCESSING
JOINT STOCK COMPANY
e Address: Lot Cl1 fish sauce processing |
area. Phu Hai Ward, Phan Thiet City, Binh
Thuan Province, Vietnam: ‘
e Tax code: 3400045057;

e Representative: Ms. Khuat Thi Loan
(According to the power of attorney number
.............. datedon......... ...)

8. CONG TY CO PHAN CHAN NUOI C.P.
VIET NAM

e Dia Chi: KCN Bién Hoa II, P. Long Binh
Tan. TP. Bién Hoa. Tinh Dng Nai, Viét
Nam:

e Ma sé thué: 3600224423:

e Dai dién: Ong Pawalit Ua-Amormwanit

9. C.P. VIETNAM CORPORATION

e Address: Bien Hoa II Industrial Zone. Long
Binh Tan Ward, Bien Hoa City. Dong Nai
Province, Vietnam:

e Tax code: 3600224423;

e Representative: Mr. Pawalit Ua-
Amornwanit

9. CONG TY TNHH HAI SAN TAN LONG

e Dia Chi: Cum Céng Nghiép Ché bién hai
san Loc An, Ap An Hai, Xa Phuée Hoi,
Huyén Long DPat, Tinh Ba Ria - Viing
Tau, Viét Nam:

e Ma s thué: 3501728162;

e Daidién: Ong Cao Van Ton

10. HAI SAN TAN LONG CO., LTD

e Address: Loc An Seafood Processing
Industrial Cluster. An Hai Hamlet, Phuoc
Hoi Commune, Long Dat District, Ba Ria -
Vung Tau Province, Vietnam;

e Tax code: 3501728162:

e Representative: Mr Cao Van Ton

Sau day goi riéng lé 1a ‘Pdi Tac’

Hereinafter referred to as 'Partners’

E}u khi thao luan, Cac bén da ddng ¥y ky mot
Thoa thuan doi tac nhu sau:

After discussion, the Partners have agreed to sign a
Partner Agreement (PA) as below:

| PIEU 1: NOI DUNG CUA PA NAY

ARTICLE 1: CONTENT OF THIS PA

1.1 Muc dich cia PA nay la d¢ hién thuc:

a. Duan Cai thién Nghé cd & tinh Ba Ria Viing
Tau (FIP Vung Tau) duoc cong bo trén trang
mang cua Marin Trust theo Chuong trinh
Cai thién MarinTrust (MarinTrust IP) va
MSC

" b. Céc Péi tic FIP bt ¢4 du diéu kién dé duge
danh gia theo tiéu chuan MarinTrust theo
Chuong trinh cai tién;

¢. Du an cai thién Nghé ¢a ¢ tinh Ba Ria Viing
’ [au (FIP Vung Tau) dugce cong bo nhur la

FIP CO BAN 1rén trang Web Fishery
’ Progress.

d. Thong nhat kéo dai thoi gian trién khai dur

1.1 The purpose of this PA is to realize:

a. The Fishery Improvement Project in Ba Ria
Vung Tau province (FIP Vung Tau) is
published on the Marin Trust website under the
MarinTrust Improvement Program (MarinTrust
IP) and MSC

b. Fishmeal FIP Partners are eligible to be |
assessed for the MarinTrust standard under the
Improvement Program:

¢. The Fishery Improvement Project in Ba Ria
Vung Tau province (FIP Vung Tau) is
published as a BASIC FIP on the Fisher
Progress website. ‘

d. Agreed to extend the project implementation

er
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an dén het thang 12 nam 2035,

period until the end of December 2035,

1.2 Cu the, Thoa thudn nay. lién quan dén du

an FIP Vung Tau. nham thiét lap:
a. Co cdu td chire;
b. K& hoach trién khai dyr an
¢. Kinh phi dong gop
d. Cae thu tue ¢6 lién quan;
¢. Trao doi thong tin;
f. Quy tic img xi.

1.2 In particular, this Agreement is intended, in
relation to the FIP Vung Tau project, to establish:

a. The organization structure;
b. Project work plan

¢. The funding;

d. Relevant procedures:

e. Communication;

f. Code of conduct.

1.3 Tén dy dn: Dy dn cai thién nghé ca bién
bang ludi kéo Vung Tau (sau ddy goi la FIP
Vung Tau). K& hoach du 4n duoc dinh kém véi
thoa thuan nay.

1.3 The project name: ‘Vung Tau Trawl Marine

Fishery Improvement Project’ (hereinafter
referred to as FIP Vung Tau). The project plan is
attached to this agreement.

1.4 Déi twong va pham vi: FIP Viing Tau c6 4
déu ra nhu sau:

* O1 - Dir liéu dé danh gia trir lugng céc loai

trong pham vi dugc cai thién — Nguyén tic 1

MSC

* 02 - Tac dong cua cac tau ludi kéo thi giém

doi vai he sinh thai toan dién duoc 1ap ho so,

danh gid va quan ly theo tiéu chuan MSC —

Nguyén tac 2 MSC

* 03 - Khung phép ly cho quan ly khai thac thuy

san bién dugc thuc hién nhat quan boi cac tau

ludi kéo thi diém — Nguyén tac 3 MSC

* 04. Thuc hanh ¢o6 trach nhiém x@ hoi dugc

tang cudng trong cac tau luci kéo tham gia thi

diém

* 05 - FIP dép tmg cac yéu cau cua Fishery

Progress va MarinTrust.

|

1.4 Subject and Scope: FIP Vung Tau with 4
outputs as follows:

e O1 - Data for stock assessment of in-scope

species is improved — Priciple 1 MSC

e 02 - The impact of piloted trawlers on the

comprehensive ecosystem are recorded, assessed
and managed against the MSC fisheries standard
- Priciple 2 MSC

e O3 - The legal framework for marine fisheries

management is consistently implemented by
pilot trawlers - Priciple 2 MSC

e 4. Socially responsible practices enhanced in

trawlers participating in pilot

e 05 - FIP meets Fishery Progress and MarinTrust

requirements

Chi tiét vé Két qua, Dau ra, Ngén sich va Ké
hoach lam viéc ¢6 thé duoc tim thay trong Phu
luc 1 K& hoach Du 4n FIP Viing Tau.

Details of Outcomes, Outputs, Budget and
Workplan can be found in Appendix 1 Project plan
of FIP Vung Tau.

1.5 Thoi gian thwe hién dy an nay 1a 10 nam

1 (01 thang 6 ndm 2025 - 31 thang 12 nam 2035).

1.5 Duration of this project will be 10 years (June
1. 2025 - December 31, 2035).

' 1.6 Téng Ngin sach cho Dy én FIP Viing Tau:

478,000 USD (trong dé déi tic FIP déng gop
| 400.000 USD) Ngan sach duge xay dung theo ké
' hoach FIP 2025 -2035 va duge diéu chinh hang
' nam dua trén sur dong thuan cua cic thanh vién
| FIP Viing Tau

1.6 The total budget for the FIP Vung Tau is:
478,000 USD (of which FIP partner contributed
400,000 USD) The budget is built according to the
FIP plan 2025 -2035 and is adjusted annually based
on the consensus of FIP Vung Tau members.




| DIEU 2: BOLCANH CUA PA NAY

| Tai cude hop ngay 23 thang 5 nam 2025 duge t6
' chire tai Ba Ria Ving Tau thanh vién FIP thong
| nhat:

+ Kéo dai thoi gian FIP Viing Tau dén hét thang
12 nam 2035.

+ Du dn s¢ duge dicu hanh va quan ly boi Chi
hoi dau cd va bt ed tinh Ba Ria Ving Tau

ARTICLE 2: BACKGROUND OF THIS PA

At the meeting held on 23 May 2025 in Ba Ria
Vung Tau, FIP members agreed to:

+ Extend the duration of the Vung Tau FIP until the
end of December 2035.

+ The project will be operated and managed by the
Ba Ria Vung Tau Fish Oil and Fishmeal
Association

DPIEU 3: CO CAU TO CHUC

ARTICLE 3: THE ORGANIZATION
STRUCTURE

|31 Cac thanh vién FIP, s& ky véi nhau Thoa
' thudn DG tae ndy voi ndi dung ddng y tham gia
du an FIP Ving Tau do Chi hdi dau ca va bot ca
tinh Ba Ria Viing Tau quan ly va diéu phbi.

3.2. Dicu phoi vién du dn s& duge Chi hdi ddu ca
bdt ca tinh Ba Ria Ving Tau thué va co trach
| nhiém bao cac trude Chu tich va thanh vién FIP
Ving Tau.

3.3. Kinh phi déng gop s& dya thyc hién theo
nam dua trén ké hoach da thong nhat va két qua
thuc hién cua nam truée do.

3.4. Chi h¢i dau c6 bt ca tinh Ba Ria Viing Tau
thay mat thanh vién FIP Viing Tau quan ly va chi
tiéu cac khoan chi theo ké hoach FIP Viing Tau
va ¢o trach nhiém giai trinh, thong bdo 6 thang
mot lan va hang nam.

3.1 FIP members will sign this Partnership
Agreement with each other, agreeing to participate
in the FIP Vung Tau project managed and
coordinated by the Ba Ria Vung Tau Province Fish
Oil and Fish Meal Association.

3.2. The project coordinator will be hired by the Ba
Ria Vung Tau Fishmeal Oil Association and will be
responsible for reporting to the Chairman and
members of FIP Vung Tau.

3.3. Contributions will be made annually based on
the agreed plan and performance of the previous
year.

3.4. The Ba Ria Vung Tau fishmeal oil association,
on behalf of FIP Vung Tau members, manages and
spends expenses according to the FIP Vung Tau
plan and is responsible for explaining and reporting
every 6 months and annually.

| PIEU 4: NGAN SACH DONG GOP TU
CAC POITAC

ARTICLE 4: BUDGET CONTRIBUTIONS
FROM PARTNERS

4.1 S tién mdi déi tac phai déng gop duge tinh
dua trén Tong ngan sach thuc hién du an (theo
Khoan 1.6). Thuc hién dong gép 01 lan/nam

4.1 The contribution amount that each partner shall
contribute is calculated based on the Total project
implementation budget (according to Clause 1.6).
Make a contribution once a year

4.2 Ngan sach dugc sir dung theo nhu Ké hoach
du an. bao gom: cédc hoat dong, thoi gian thuc
hién va ngan sach cho FIP Viing Tau.

4.2 The budget is used in accordance with the
project plan, including: activities, implementation
time and budget for the FIP Vung Tau project.

DPIEU 5: CAC THU TUC CO LIEN QUAN

ARTICLE 5: RELEVANT PROCEDURES

- Céc bao cdo, san phim cua dyu 4n 13 s hiru
chung cua céc thanh vién FIP Ving Tau.
- Diéu phdi vién ¢6 trach nhiém bdo cdo cong
| viéc hang thang cho FIP Ving Tau. :
- Tai khoan dang nhip FIP VONG TAU trén
| Website Fishryprogress thudc quyén so hiru cua

- Project reports and products are jointly
owned by FIP Vung Tau members.

- The coordinator is responsible for reporting

monthly work to FIP Vung Tau |

- FIP VUNG TAU login account on

Fishryprogress Website is owned by FIP Vung

59




FIP Viing Tau va quan tri boi Chu tich Chi hoi
dau cd. bot ca tinh Ba Rja Viing Tau (Diéu phéi
vien chi la ngudn duge uy qll)éﬂ quan tri thay
cho chu tich)

| S

- Bao cao th ticu duoe lhm Imn 06 thang maot
| lin va cong Khai minh bach cho cdc thanh vién.

Tau and m.m.lg,cd by the Chairman of thc F lsh
Oil and Fish Meal Association of Ba Ria Vung
Tau Province (The Coordinator i1s only the
person authorized to manage on behalf of the |
Chairman)

S— _.4

- Expenditure reports are made every 6 monlhs and |
are transparent to members.

PIEU 6: TRAO DOI THONG TIN

ARTICLE 6: COMMUNICATION |

1. Phuong thire trao déi thong tin:

a. Moi trao ddi thong tin ¢6 lién quan s&
duoce thye hién bing email va nhém
zalo 161 tit ca (cac) ngudi lién hé duge
chi dinh ctia mdi ddi tac;

b. Mét thu muc Google Drive duge chia sé
s¢ dam bao quyén truy cap cho tit ca
cac thanh vién FIP Viing Tau;

2. Tén suit lién lac boi bén diéu phéi va trién
khai du an:

a. V6i mdi bao cao (hang thang);

b. Bt cir khi nao dat duge mot cot méc;

c. Trong trudong hop quan trong hodc thay
doi co lién quan hoaq khi co co hoi,
duge thong bio hodc can c6 quyét dinh
cua doi tac.

3. Ngén ngir bao cdo s& la song ngir tleng Viét
va tiéng Anh

1. Methods of communication:

a. All relevant communication will be done by
email and zalo group to all designated
contact person(s) of each partner;

b. A shared Google Drive folder will ensure
access for all FIP Vung Tau members

2. Frequency of communication by the project
coordinator and implementer:

a. With each report (monthly);

b. Whenever a milestone is achieved;

c. In case of important or relevant change or
occasion, either informing or needing of a
partner decision.

3. The language of reporting will be bilingual
Vietnamese and English.

PIEU 7: QUY TAC UNG XU

ARTICLE 7: CODE OF CONDUCT

1. Cong khai - Cic bén dong y khong dua ra
bat ky tuyén bd cong khm nao veé cac hoat
dong ma khong co su chap thudn trudce bfmg
van ban cua cac bén khac.

1. Publicity - Partners agree not to make any
public statements in respect to the activities
without the prior written approval of the other
Partners:

(%]

. Bio mit - Cdc bén sin sang cung cdp cho
nhau thong tin bao mat doc quygn lién quan
dén cac Hoat dong va sé ky két mot thoa
thuan bao mét riéng néu diéu dé ¢o thé tro
nén thich hop.

o

Non-Disclosure - Partners are prepared to
provide each other with proprietary

confidential information in respect to the
project and shall conclude a separate non-
disclosure agreement thereto if such may
become appropriate:




3. Doc quyén - Trong thoi han cua PA nay. cac
Bén s¢ khong tham 1\_ia vao cac cude dam
phan vai bén thirba veé cac Hoat dong va cac
Bén do do s¢ danh cho nhau sy doc quy én
Ve mat nay.

3. Exclusivity - During the term of this PA.
Partners shall not participate in negotiations
with third parties with regard to the activities
of the project and Partners shall therefore grant
each other exclusivity in this respect:

4. Chéng tham nhiing - Déi tac cam két ap
dung cdc tiéu chudn cao nhat vé hanh vi dao
dire va tinh chinh tryc trong dy dn nay. Moi
¢d nhan dai di¢n cho d6i tac déu co trach
nhiém tién hanh hoat dong kinh doanh mot

cach trung thue va chuyén nghiép. Ching

toi thue hién mét cach tiép cin khong
khoan nhuong d6i véi hdi 16 va tham
nhing.

4. Anti-corruption - Partners are committed to
applying the highest standards of ecthical
conduct and integrity in this project. Every
individual acting on the Partners behalf is
responsible for conducting business honestly
and professionally. We take a zero-tolerance
approach to bribery and corruption.

PIEU 8: THONG TIN LIEN LAC

ARTICLE 8: CONTACT INFORMATION

Thong tin lién lac cua cic thanh vién FIP Viing
Tau s& duge chia sé chung dé thuan tién cho qua
trinh trao di va chia sé cong viéc, kinh nghiém.

Contact information of. FIP Vung Tau members
will be shared to facilitate the exchange and sharing
of work and experience.

PIEU 9: THOT HAN VA SU CHAM DUT
CUA PA

ARTICLE 9: DURATION AND
TERMINATION OF THE PA

9.1 PA nay c6 hiéu lyc tir ngay 23 thang 05 nam
2025 va s& c6 hiéu luc cho dén ngay 31 thanE 12
nam 20335 hoac lau hon néu dir 4 an dugc gia han
véi su dong v bing van ban cua tit ca cic bén.

9.1 This PA enters into effect on 23 May 2025 and
shall remain in force until 31st December 2035 or
longer if the project is extended with mutual
written agreement of all Partners.

9.2 Diéu nay duoc hiéu mét cich rd rang ring
bit ky viéc chim dirt PA nay vi bat ky 1y do gi
s& khong lam phat sinh bit ky trach nhiém phap
ly nao cua mot Bén.

9.3. Néu ¢6 thém thanh vién méi mong mudn
tham gia FIP Viing Tau. mt phu luc gitra Chu
tich chi hoi dau ca va bot ca tinh Ba Ria Viing
Tau voi thanh vién mai sé duge thue hién, vai
sir dong thudn cua tat ca cac thanh vién.

9.2 It is expressly understood that any termination
of this PA for whatever reason shall not give rise to
any liability of a Partner.

9.3. If there are new members wishing to join FIP
Vung Tau, an addendum between the President of
the Ba Ria Vung Tau fish oil and fishmeal branch
and the new member will be made, with the
consensus of all members.

PIEU 10: KY TEN CHAP NHAN

ARTICLE 10: SIGNATURES FOR
ACCEPTANCE

Thoa thudn d6i tic nay dugc lap bing tiéng Viét
va liéns_ Anh. Néu o bat ky su khac biét nao Lilm
| ban Ucn" Viét va uem. Anh cta Thoa thuan déi
‘ tic thi noi dung tiéng Viét s& duge wu tién ap
\ dung.

The Partner Agreement is made in Vlclnamcsc and
English. Should there be any difference between the
Vietnamese and English version of The Partner
Agreement, the Vietnamese contents will prevail.

D¢ thudn ti¢n. mdi bén sé ky thoa thudn va chap
nhan cua ho trén cac trang riéng biét, sau do sé
két hop tat ca trong mot ban pdf va gui dén cac

Each Partner will sign their agreement and |
acceptance  on  separate  pages  for practical :
purposes. which will then be combined in one pdf |

,T‘) =)




bén.

Ciac dinh kém

® (K¢ hoach du an FIP Viing Tau 2025 - 2035 / FIP Vung Tau Project Plan 2025 -2035)

Attachments:

and distributed among Partners.
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